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Аннотация
Приквел к циклу "Грессия", повествующий о детстве самого неординарного персонажа книги - Майкла Тайлера и его брата-близнеца Майка. Жестокость отца, нежелание принимать навязанную жизнь такой, какая она есть, вынудили девятилетних близнецов сбежать из дома и скитаться по улицам различных городов, по пути к Мила-Гроссу – столице Грессии. Тяжелые испытания голодом, болезнью, преследованием подготовила им улица, но, как известно, испытания только закаляют и без того не простой характер.
Книга повествует об отрезке жизни братьев Тайлеров, от их побега из дома до судьбоносной встречи с Кевином Блэкбаром, гранлиитом Легитерии – Космической полиции, впоследствии ставшим опекуном близнецов до их совершеннолетия.
Можно читать параллельно с любой другой книгой цикла и отдельно от него.


Мария Ерова
Тайлеры. Детство (которого Не было)


Файл создан в Книжной берлоге Медведя.



Часть первая.
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Монотонное пение священника нагоняло тоску. Солнце давно уже встало, и потому покрытые густой пылью оклады икон тускло блестели. Мальчик тяжело вздохнул, откровенно считая ворон на выцветшем куполе деревенской церкви: увы, то, что было на нем когда-то изображено и нещадно съедено временем, он уже выучил наизусть, и это не помогало отвлечься. Сальная свеча в руках мерно плавилась. Он косо глянул на "младшего" брата — внешне — точную свою копию, а на деле… Ему тоже было скучно, но он стоял опустив глаза в пол, изображая, что молится. Майк страшно боялся гнева отца, а потому старался угодить ему во всём. Майкл был другим. Он не то чтобы любил действовать наперекор слову родителя, скорее, он всегда всё делал по-своему и на своё усмотрение, но почему-то это всегда радикально расходилось с ожиданиями его отца.
Ему уже хотелось пить, хотелось есть и просто присесть — колени страшно гудели от напряжения — церковная служба длилась уже более трёх часов, и ничего для Майкла - мальчика девяти лет от роду, скучнее не было.
«Боже, если ты есть, то почему ты такой скучный?» - подумал он, но налившийся гневом взгляд отца, моментально повернувшего голову в его сторону, уверил его в другом: он это не подумал, он произнёс это вслух.
Майк побледнел, когда массивная фигура деревенского фермера — их отца, приблизилась к его брату, Майкл отметил это лишь краем глаза — в основном же его взгляд был сконцентрирован на руках родителя, державших тяжеленую библию. Ещё миг — и священная книга опустилась на лицо мальчика, разделив нижнюю губу кровавой раной — ровно посередине.
-Дьявольское отродье! — Сквозь зубы процедил фермер, однако, оглядываясь по сторонам — не осудил ли кто его поступок, но все прихожане оказались слепы и глухи — как всегда, и только Майк болезненно морщился, явно сочувствуя брату.
Сам же Майкл не шелохнулся — ему было не больно. Вернее, он давно привык к боли — отец лупил его каждый божий день, когда сильнее, когда послабее, но неизменно - при малейшем намёке на непослушание, какими, несомненно, изобиловали будни Майкла.
Кровь уже стекала по его подбородку тонкой струйкой, когда он услышал плохо сдерживаемые всхлипывания брата — из глаз того текли слёзы. Майкл презрительно скривился — его близнец был слаб духом, и раздражал его своей слабостью, своей слабохарактерностью. Сам он не ревел никогда — природная особенность или что-то другое, но его глаза всегда оставались сухими, даже когда отец рвал клочки волос на его голове, даже когда он однажды сломал ему руку за то, что увидел, как Майкл тянет её к книге в местном разношёрстом в плане торговле, магазине…
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Всю дорогу домой Майкл чувствовал на своём затылке взгляд отца, и ничего хорошего он ему не обещал. Лишь переступив порог, Керк Тайлер открыл свой рот, чтобы, ткнув пальцем в сторону непослушного сына, глухо прорычать:
-Ты сегодня без завтрака! Иди и работай, щенок! И чтоб до обеда я тебя не видел!
Его налитые злой желчью глаза прожигали сына, и тот зло хлопнул дверью — желудок сводило от голода так, что уже подташнивало. Майк, втянув шею в плечи, было отправился следом, но его ожидал иной приказ:
-А ты марш на кухню, да поживей! …
… Майкл бросился во двор — ему предстояло вычистить конюшню, но кроме как о еде он думать ни о чём не мог. Порыскав глазами в поисках съестного, он разочарованно опустился на землю, голова болела так, что в глазах плясали белые мухи, руки и ноги были холодными, несмотря на то, что на дворе был июнь — один из самых жарких месяцев на Грессии. Он знал, что не сдвинется с места — да пусть отец хоть убьёт его в этот миг, всё равно…
В их деревне папаша слыл святошей — не глядя на то, что все религии давным-давно были упразднены, ещё Бернардом Элсоном (войны, что разгорались на их почве, регулярно уносили десятки, а то и сотни жизней), в их глуши всё ещё процветало слепое поклонение богам, и Керк, ярый фанат одной из таких церквей, делал регулярные пожертвования их приходу, не пропускал ни одной воскресной службы, соблюдал посты и насильно навязывал то же самое своим детям — близнецам Майклу и Майку.
Как бы в ответ на эти щедрые пожертвования оный приход сквозь пальцы, а то и вовсе закрывая глаза, смотрел на то, как этот человек в буквальном смысле просто издевался над собственными детьми, и сегодняшний случай не стал исключением…
-Майкл… - От раздумий его отвлёк голос брата, тот как вор осматривался по сторонам, шмыгая сопливым носом (он постоянно был простужен — или страдал аллергией), что-то пряча в плотно зажатых ладонях.
-Что тебе? … - Тому и так было мучительно плохо, отец не впервые истязал его голодом, и еда порой была для мальчика навязчивой идеей, даже паранойей.
-Возьми. — Тот, бесконечно оглядываясь, всунул ему в руки кусок чёрного хлеба, изрядно помятый, скомканный, но такой сейчас желанный.
… Майкл запихал хлеб в рот целиком, едва не подавившись, и это было лишь малой крохой, не способной утолить его голод, но хоть чуть-чуть приглушить…
-Принесёшь ещё? — Без надежды спросил он, прожевав остатки снеди. Теперь ещё хотелось пить…
Майк неуверенно кивнул.
-Да, позже… Он очень зол… Зря ты там, в церкви…
Болячка на губе треснула, словно в подтверждение этих слов, и капли крови вновь поползли наружу.
Майкл не ответил. Он взял лопату — добротную, сделанную на совесть, но слишком тяжёлую для такого невысокого худощавого ребёнка (но кого это волновало?) и принялся выгребать навоз из конюшен…
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Майкл ждал обеда как манны небесной. Брат не подвёл, он стащил для него ещё пару кусков хлеба — чёрствых горбушек, что отец приготовил выбросить сторожевым собакам, и половинку яблока, что завалялась на столе. Но ему этого оказалось мало, он по-прежнему был голоден, и ни о чём кроме еды сейчас не думал.
Майк помогал ему как мог, но он был всего лишь заурядным ребёнком — быстро уставал, отвлекался, боялся испачкаться. Отец не трогал его, ну, почти не трогал — побои за двоих принимал на себя Майкл, Майк не раздражал его так, как это мог сделать только он.
Конюшня уже была чиста, и мальчики, убрав лопаты, поспешили в дом, с порога услышав разговор взрослых — отец, развалившись в своем старом кресле, беседовал с фермером Пинкером — его приятелем из соседней деревни, что заезжал, бывало, поболтать.
-…какая ещё школа, Грег? Шибко умные на ферме не нужны… - Разглагольствовал папаша семейства, подкреплённый изрядным количеством алкоголя. — Нет, мои парни в школу не пойдут, и точка! …
Майкл едва не запаниковал, ведь всё, о чём он мечтал в последнее время — это была … школа. Место, где он мог бы ЧИТАТЬ — совершенно официально и безнаказанно…
… Книги были особой страстью маленького Майкла — он рано научился читать, почти что сам, без чьей-либо помощи — как, впрочем, и всё остальное. Обрывки старых газет, что отец стелил под ноги скотине в сезон дождей, были для него сначала чем-то вроде шифра, но ему посчастливилось среди бумажного хлама, принесенного однажды одной из соседок, найти особую книжку — ту, что обучала буквам и чтению… На ферме отца работал один старик — не то, чтобы он хорошо относился к маленькому своенравному сыну хозяина, но за краденый у отца самодельный алкоголь он хотя бы разъяснил ему, что к чему, и Майкл, жадный до любой новой информации, быстро сообразил, что есть буквы, а что звуки, гласные и согласные, глухие и звонкие, и дней за пять он относительно хорошо научился распознавать, что за слова печатались во взрослых газетах.
Тогда ему было два года, а Майк только начинал разговаривать…
Когда всё случайным образом открылось, отец уволил старика с фермы, а Майкла избил так, что тот неделю лежал, не шевелясь, и ещё неделю — в больнице, обвитый капельницами и истыканный болезненными уколами. Но он не огорчался — в больничном коридоре стоял шкаф со старыми, никому ненужными книгами, и он проводил всё своё время за чтением. Читал он всё подряд и без разбора, ему был важен сам процесс, тогда ещё его не заботило, что книги могут быть научными и художественными, детскими и взрослыми - он жаждал прочитать их все до единой.
Однако и этому «счастью» пришёл конец — Майк день изо дня выбешивал отца своим плачем по брату — близнецовый синдром изводил его на корню, и тому пришлось забрать «старшего» из больницы — раньше, чем рекомендовали врачи.
Майкл злился на брата, но что он мог поделать? Майк был обычным ребёнком, и ему нельзя было объяснить, что Майкл — отдельная, самостоятельная личность, вовсе не желал возвращаться домой, хотя бы потому, что не все книги были прочитаны, но тому было всё равно…
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Отвлечённый гостем, отец не смог препятствовать их обеду (хотя на памяти Майкла были и такие случаи), и мальчики наелись до отвала — особенно Майкл, и его сразу же потянуло ко сну. В их комнате на двоих с братом у него был свой тайник — паркет отходил в нескольких местах под кроватью, и Майк, расшатав ещё несколько дощечек, мог беспрепятственно прятать там свои «сокровища». К их числу относились картинки из старых газет — с автомобилями и космическими кораблями, и даже одна целая книжка, правда без обложки — видимо, поэтому хозяева и решились избавится от неё, но в ней говорилось про космос — тайную страсть маленького Тайлера.
Однажды ему повезло просто волшебнейшим образом: по телевизору, что стоял в комнате отца, шла передача про… космос. Само слово показалось Майклу чем-то огромным, масштабным. Поначалу он просто слушал, но потом, осмелившись, он пробрался сквозь полог тяжелых занавесок, и убедившись, что отец крепко спит — рядом стояла пустая бутылка и остатки пищи на тарелке, под звучный храп родителя, он воочию увидел, что такое этот космос — планеты, туманности, звёзды… И досмотрев передачу до конца, незаметно выскользнул обратно.
Но мысли о космосе не отпускали его больше ни на минуту. И удачная находка той книжки только подогрела его интерес к звёздам…
… Майк уже спал на соседней кровати, а Майкл боролся с желанием почитать/поспать, и всё же другого такого шанса у него могло и не быть, и он достал из тайника своё главное сокровище — книгу. Туманности на картинках казались ему сахарной ватой, разноцветной, такой вкусной и сладкой, а вид межзвездных шаттлов заставлял мечтать о большем, и он уже хотел быть капитаном на одном из них, бороздить межзвёздное пространство и бороться с космическими преступниками…
Разбудила его громкая оплеуха по  щеке: Майк уже вжался в стену, от испуга натянув одело по самые брови… Вторая оплеуха опрокинула Майкла с кровати на пол, и удар ногой под дых вызвал немедленное желание опорожнить желудок, что и произошло незамедлительно…
Но он уже висел в воздухе, и ноги его болтались над полом, а красные глаза Керка ненавидяще таращились на него, угрожая убить…
-…и чтоб я этого дерьма в своём доме больше не видел! — Орал тот, брызгая слюной в лицо едва приходящему в себя сыну и махая перед ним его книжкой без обложки…
В следующий миг Майкл вновь оказался на полу, а сверху на него, словно снег, посыпался прах изорванных страниц — с книгой было покончено…
-Твоя мать, эта шлюха, тоже без конца читала! — Не унимался Керк, нависая над почти убитым горем, но всё так же не проронившим ни слова, ни слезинки, сыном. — И вот посмотри, к чему это её привело!
… О матери братья Тайлеры знали лишь то, что её звали Аделина, и она бросила их семью почти сразу же после рождения близнецов — сбежала с одним из многочисленных ухажёров, проезжавших через их деревню, и с тех пор не объявлялась. По словам отца, братья унаследовали её внешность — русые волосы, курносый нос, серые глаза, и «куриные мозги» - что не могло не раздражать старшего Тайлера, и он частенько напоминал им об этом.
-…и запомни! — Продолжал разгневанный родитель. — Еще раз я увижу тебя с такой бумажной «дурилкой» - выбью тебе глаза! Ты понял, проклятое отродье?!
Майкл смотрел на него, не мигая. Он понял, он никогда не был дураком, и надо было решаться…
-За работу! — Вновь заорал на них отец. — Оба! Живо! …
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Керк всегда будил их рано — и если они не шли в церковь, то отправлялись на пастбище, выгонять скот, а далее работали в саду или на конюшне. Новый день начался как обычно, когда дело не касалось церковной службы — горячий чай, пара бутербродов с домашним сыром.
Живот уже почти не болел, лишь посинел, но это скоро пройдет. Навсегда.
Забираясь на лошадь, Майкл ещё раз ощутил силу вчерашнего отцовского гнева — было больно даже сидеть, но он справится, не впервой.
Майк везде следовал за ним — интуитивно или нет, раздражая своим присутствием, и отделаться от него будет сложнее, чем от бдительности Керка — тот почти не следил за детьми, только за исполнением ими обязанностей по работе в дому или на ферме.
Переделав всё, что было ему велено, Майкл вернулся в дом и прошмыгнул на кухню. Порывшись в ящиках старинного комода, он нашёл старый рюкзак отца, и принялся набивать его разной снедью из холодильника — плевать, что Керк разозлится, лишь бы не попасться сейчас…
-Что ты делаешь?! — Панический шёпот его близнеца едва не парализовал Майкла, он дернулся, уронив банку тушёнки, но тут же взял себя в руки.
-Отстань! — Огрызнулся он на брата — его страх передавался и ему, и это просто бесило Майкла.
-Он убьёт тебя! — Не обращая внимание на злость близнеца, Майк затрясся так, словно Керк уже был здесь.
-Я просто хочу сделать заначку, на случай следующего наказания голодом! Лучше посторожи вход…
Майк послушно кивнул, и направился к окну в прихожей.
-Он идёт к дому! — Почти сразу же услышал Майкл панический возглас близнеца. — Прячь, Майкл!
…Он бросился в спальню, и запихал рюкзак со снедью под кровать, затем так же скоро выбежал обратно, чтобы столкнуться с высоченной фигурой своего отца.
-Какого чёрта вы оба здесь забыли? — Подозрительно прикрикнул он на близнецов. — Работы мало? И за что я вас только кормлю, щенки!
-Мы просто зашли попить воды… - Майкл и не думал оправдываться, но взглянув на Майка, понял, что побоев тот точно не выдержит, а если дело дойдёт до них — он расскажет всё, как есть, и тогда им обоим несдобровать.
-Да… воды. — Тоненько протянул Майк.
-Пошли вон отсюда… - Он сплюнул прямо на пол. — Вон!!!
Детей не надо было уговаривать, оба пулей вылетели во двор…
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Настала ночь. Майкл не спал, терпеливо дожидаясь, когда дыхание его близнеца станет ровным — сон Майка всегда казался таким безмятежным, спокойным, и Майкл отчего-то завидовал этому.
Выходить через дверь было опасно, но мальчик осторожно пробрался к двери в комнату отца, и прислушался: громкий храп того едва ли не сотрясал стены, значит пока что всё шло по плану.
Тогда он вернулся в свою спальню, и приоткрыл окно, ровно настолько, чтобы в открывшийся прогал пролез туго набитый едой и кое-какой одеждой рюкзак, и его худощавое тельце. Затем он попытался прикрыть окно уже с другой стороны, но ему это не удалось, и он, последний раз взглянув на мирно спящего брата, зашагал прочь по двору, чтобы перелезть через высокий забор, и что есть сил опрометью бросится навстречу неизвестности и своей судьбе — подальше отсюда…
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Он бежал, бежал, не помня себя, не понимая даже, в каком направлении и куда он движется — деревня в ночи была чёрной, необитаемой. Фонарей здесь не было, лишь свет звёзд и огромной луны освещал его путь, и Майклу всё время казалось, что Керк вот-вот догонит его.
Какой парадокс! Он не боялся ни темноты, ни мифических чудовищ, ни маньяков, блуждающих в ночи на перевес с топором… Он знал лишь одно Чудовище, породившее его самого, звавшееся его отцом…
Майкл остановился передохнуть лишь за той чертой, где заканчивались их пастбища и начинался лес — содранное дыханием горло болело, но это было ерундой. Он опустился прямо на землю, решая, пора ли перекусить, но разум подсказал, что еду теперь надо экономить, ведь неизвестно где и как ему предстоит пополнить эти запасы. Но воды он напился вдоволь — вспотевшее от бега тело порядком испытывало потребность в ней.
-Майкл! …
От этого голоса внутри у мальчика всё оборвалось, и он отозвался не сразу.
-Майкл! Это я, отзовись!
-Ты следил за мной?! — Запаниковал маленький беглец. — Керк знает, где я?
Майк уверенно двинулся к близнецу, в темноте едва различая силуэт того.
-Нет…я… ушёл вслед за тобой, он не знает… Почему ты сбежал?
-А ты не знаешь! — Огрызнулся Майкл.
-Давай вернёмся, пожалуйста… - Заскулил его близнец, нарушая всю красоту и идиллию «ночи свободы», как окрестил её «старший» брат.
-Возвращайся. А с меня хватит… Чёрт… Зачем ты попёрся за мной?!
-Я… не знаю. Мне плохо… Когда тебя нет…
-Иди домой!!! Убирайся! Прочь! — Заорал на него Майкл, не желая выслушивать все эти сопливые сантименты в свою сторону. — Ты вечно всё портишь! Из-за тебя меня поймают!
Он снова вскочил на ноги, и вновь побежал, но Майк тут же двинулся следом, не отставая ни на шаг.
-Отстань от меня! — Майкл остановился, переводя дыхание. — Слышишь? Иди домой к папочке! И, может быть, он тебя даже не убьёт!
-Нет! Без тебя не пойду! — С неожиданным напором запротестовал брат, и злость, что закипела в Майкле, уже грозила вырваться наружу ударом в челюсть, но… Майкл поймал себя на мысли, что не может ударить. Что-то мешало ему, внутренний барьер, или что-то другое, но в тот миг он почувствовал такое отвращение к самому себе и к физической силе в целом, что вмиг остыл.
И дальше они пошли вместе — молча, торопливо, не рядом, но уже и не врозь.



Часть вторая.
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Мерное потряхивание поезда убаюкивало, мальчики дремали. Открытый вагон для перевозки брёвен, мимо проплывающий пёстрый лес, небо — огромное, бездонное, всепоглощающее…
Майкл улыбался, чувствуя эту свободу… Два дня в пути, и всё дальше от родительского дома, больше похожего на тюрьму, а впереди… Он не знал, что будет делать дальше, у него не было ни плана, ни даже малюсенького соображения на этот счет. Он словно вырвался из плена, и пока его не волновало будущее — он просто хотел насладиться настоящим.
Волнение, связанное с побегом, быстро улеглось. Майкл вдруг осознал, что Керк не станет их искать — вернее, станет, но не так быстро, понадеявшись, что дети оголодают, как следует, испугаются и сами вернуться домой. Но он ошибался. Километры, разделяющие их всё больше и больше, только укрепляли его веру в себя, в своё будущее. Даже Майк перестал так откровенно раздражать, и спать, прижавшись друг к другу спинами, было гораздо теплее.
Леса, окружавшие их деревню, были густыми, дремучими, и близнецы старались держаться дороги, чтобы не заблудиться. Через какое-то время им посчастливилось наткнуться на железнодорожную станцию, и Майкл, изучив расписание поездов, неожиданно сообщил брату:
-Нам нужно попасть в Мила-Гросс. Это центр. Там мы точно не пропадём…
Майк не понял, лишь согласно кивнул. Но у них совсем не было денег — Керк был жаден до неприличия, и если еду ещё можно было стащить из их общего дома, то с деньгами это было почти нереально. Но Майкл быстро нашёл выход, лишь на их пути возник товарный поезд.
Это было похоже на игру — сначала в догонялки, потом в прятки — на некоторых станциях поезд осматривали механики, и братьям приходилось бегать из вагона в вагон, то цепляясь за днище поезда, то за крепкие железные прутья закрытых вагонов, скрываясь от глаз ничего не подозревающих рабочих.
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Но и этому железнодорожному приключению вскоре настал конец. На одной из развилок Майкл разбудил брата, прочитав придорожный указатель, и они спрыгнули с состава, мчавшегося на приличной скорости, покатившись по насыпи и больно ударившись о гранитные камни, но, к счастью, ничего не переломав.
Мальчики поднялись, потирая ушибленные колени и локти, весело посмеиваясь, Майкл - ощущая цену своей свободы, Майк — вторя ему во всём, и в веселии тоже.
Два ребёнка продолжили путь опираясь лишь на свой внутренний ориентир — и ни на что более. Населённый пункт, где они оказались в данный момент, носил название Векс-гротт, Майкл узнал это, прочтя несколько объявлений на информационном стенде с соответствующей подписью. Судя по всему, городок был небольшим, провинциальным, и идя по единственной здесь широкой улице, они не встретили шибко больших магазинов, завлекающих покупателей огромных рекламных щитов — ничего, за исключением пары мелких забегаловок и единственной гостиницы, дверь которой была заколочена досками.
Тайлерам очень хотелось пить, но воды в походной бутылке Майкла оставалось не так уж и много, и тогда он догадался попросить её в одном из мелких магазинчиков-"коробок", что повстречался им на пути.
Продавец — пожилая грузная женщина, недоверчиво, и может быть даже брезгливо, осмотрела двух мальчишек — своё отражение в залапанной витрине Майклу и самому не нравилось: спутанные, несколько дней не мытые и не чёсанные волосы, грязная и кое-где уже изодранная одежда, ещё не зажившие синяки и ссадины от побоев отца на лице…
-Можно нам воды? — Попросил Майкл, глядя ей прямо в глаза, и она не отказала, вытащив откуда-то из-под прилавка не новый пластмассовый стаканчик, и наполнила его из графина кипячёной жидкостью.
Майк набросился на него первым, и Майкл терпеливо ждал, когда настанет и его очередь — он мог терпеть, и жажду тоже. Напившись, он протянул свою почти что пустую бутылку продавцу:
-Дадите нам ещё с собой? Пожалуйста…
-Откуда вы, два таких… малыша? — Набирая воду в тару, осторожно спросила женщина.
-Нам нужен Мила-Гросс… Далеко ещё? — Словно уже взрослый, Майкл деловито ушёл от ответа.
-Не близко. А где ваши родители? …
-У нас их нет…
Голос Майкла не дрогнул ни разу, но Майк заметно нервничал, и это не укрылось от продавщицы.
- И денег, надо полагать, у вас нет тоже? ...
Близнецы скромно потупили взор, но промолчали.
- Вы посидите тут, отдохните, ребятки… - Добродушно предложила добрая женщина, вытащив им на прилавок пакет с каким-то ломаным печеньем, должно быть, остатками от основной продукции. — Я сейчас…
Майкл кивнул, делая вид, что располагается за одним из двух стоящих здесь столиков, но едва женщина скрылась за занавеской, он что есть силы схватил брата за руку, и не забыв про пакет с печеньем, рванул из этого магазина так, словно с минуты на минуту здесь должен был появится их отец.
Они бежали долго и без оглядки, пока наконец их способность дышать не пришла в негодность, и тогда Майк наконец-таки смог выдохнуть:
- Майкл! Ты чего???
-Она пошла звонить в полицию…
-Зачем? ... — Наивные испуганные глаза близнеца сейчас просто бесили Майкла. — Мы же ничего не сделали плохого…
- Мы сбежали из дома, Майк, а этого вполне достаточно, чтобы вызвать полицию! Вероятно, Керк уже на уши всех поднял… И если нас поймают и вернут ему, то… Как ты думаешь, что он сделает с нами в первую очередь? …
Майк наконец-то понял, заткнувшись. Короткая передышка подошла к концу, и надо было двигаться дальше, особенно теперь, в сложившейся ситуации.

3

Ближайшие три дня прошли в относительном покое, подумать только! Никакого скота, навоза и церквей! Душа Майкла ликовала, а тело ныло от усталости, сбитые в кровь ноги нещадно болели, мышцы казались просто каменными, но он ни на секунду не пожалел о содеянном.
Майк страдал несоизмеримо больше, но Майклу не было его жаль — сам виноват, никто не звал его в столь непредсказуемое приключение, и мозоли на его ногах были его наказанием за необдуманность.
Они спешно покинули черту города, едва до нее добравшись, но теперь у них была карта ближайшей местности — Майкл содрал её с одной из автобусных остановок — их обычно вешают для туристов, но близнецам она нужна была еще больше.
Наткнувшись на небольшую речку на окраине очередного села, братья с радостью скинули свою одежду и отмыкали более полу часа в ее прохладной воде, пытаясь смыть грязь и пот с волос и тела. Живя с рождения на ферме, Тайлеры вовсе не были грязнулями, и каждодневное принятие душа было для них нормой.
Несмотря на их нешуточные опасения, никакой погони за ними не последовало. Встречные люди были по большему счету равнодушны, и проблемы двух маленьких оборвышей их не волновали, что было им только на руку.
Но по истечении нескольких дней, что они провели на улице, запасы их еды существенно истощились, и даже пакет с печеньем, что Майкл дозировал по частям, заметно оскудел.
Мысли о еде — почти единственное, что всё время волновало старшего из близнецов, он легко мог спать под открытым небом, (благо, стояла засуха и им ни разу не довелось попасть под дождь), боль и прочие физические неприятности он воспринимал более философски, но голод…
-Нам нужно как можно скорее попасть в Мила-Гросс… - повторял он то и дело, словно там, в этом загадочном названии города пряталось решение всех их с братом проблем, хотя он и сам не знал, почему именно столица Грессии так тянет его к себе.
… Когда-то давно он читал о нём в старой книге — одной из тех, что стояли на полке в больничном шкафу. В ней описывались все прелести столицы — от Королевского Дворца, в котором жили Правители планеты до Легитерии — элитной Космической полиции, что была для маленького Майкла просто мечтой — огромной, далёкой, недосягаемой… Красочные картинки только подогревали интерес мальчика, и он дал себе обещание — однажды отправиться туда, чего бы ему это не стоило…
Но что он хотел сейчас получить от Мила-Гросса? Что? Семью? Дом? Приют? Надежду на что-то лучшее для себя и нытика-брата? Он не знал, но был уверен — его путь лежит именно туда…
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В животе урчало так, что было уже всё равно - слышит кто этот звук или нет. Майкл не ел уже два дня, высыпав остатки печенья сегодня утром в ладони своего брата — и тот на них жадно набросился, истязаемый тем же голодом, с единственной поправкой: он его никогда раньше не испытывал. Вместо завтрака старший из близнецов сделал глоток воды - достать её было не в сравнение легче.
Он переставлял ноги на автомате, странная, нездоровая лёгкость подгоняла его, не давая упасть, сдаться, остановиться.
Город, по которому они сейчас перемещались, назывался Денерица, и это был первый крупный населенный пункт, что встретился беглецам на пути.
Был уже вечер, но от ярких разноцветных огней рябило в глазах, и было светло почти как днём. Бары, рестораны, круглосуточные магазины манили огромными витринами. Люди за окнами, нарядные, прилично одетые, не спеша усаживались за хорошо сервированные столики, строгие и учтивые официанты карандашом нацарапывали себе что-то в блокнот, и удалялись с поклоном, под благосклонные улыбки посетителей и посетительниц…
Майкл и Майк, прижавшись лбом к одной из огромных витрин, завистливо пожирали всё это взглядом. При виде жареной птицы, красиво обложенной какими-то запечёнными овощами, что официант демонстративно пронес на одной руке через весь зал, Майклу стало плохо, и он отвернулся, чувствуя, как желчь выплескивается из пищевода в рот…
- А ну кыш, малышня! — Гаркнул на них охранник, вышедший через парадный вход, вероятно, заметив их еще из зала ресторана.
- Мы хотим есть… - Запищал Майк, но тот грубо осадил его:
- Тут не столовка для бездомных! Марш домой, или где вы там живете! А не то вызову полицию…
-Не надо полицию, мы уходим…
Майкл упрямо потянул близнеца за угол, подальше от вышибалы.
Но там был тупик, или, вернее сказать, искусственная площадка, заставленная контейнерами, от которых пахло помоями…
Майкл вдруг сообразил, что это «ресторанная свалка» - место, куда выбрасывают отходы, объедки из ресторана, и он без раздумий бросился к ближайшему контейнеру…
Несколько коробок с упаковочной бумагой, что-то липкое перемазало руки, очистки и как долгожданное чудо — надкусанный чизбургер - Майкл не знал тогда этого названия, но стряхнув с долгожданного куска пищи какой-то мусор, он жадно впился в него зубами, и, почти не жуя, проглотил его целиком.
Майк копошился рядом, он тоже что-то ел, жадно, неразборчиво, хрустя бумажными упаковками.
И, казалось, сегодняшнюю ночь братья переживут совершенно спокойно — на сытый желудок…
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Майкл проснулся среди ночи, не сразу поняв, что происходит. Весь мир вертелся перед глазами, тело бил частый озноб, по подбородку текла, пузырясь, горькая слюна. Его мутило так, что едва он шевельнулся, как все содержимое желудка с напором вырвалось наружу.
Майк сидел рядом, испуганно таращив глаза, его трепало с той же интенсивностью, но только от страха.
- Майкл, что с тобой? - То и дело повторял он. — Ты заболел, Майкл, что теперь делать?! Что делать?!!!
Мальчик не отвечал, его снова вырвало, и ещё раз, рвотные позывы не прекращались и когда в желудке, казалось, не осталось и крошки пищи. Желчь и слюни продолжали наполнять рот, и нос, разъедая слизистые, и единственным спасением была влажная земля парка, на которой он лежал, холодная, успокаивающая… Майклу страшно хотелось пить, но он не мог произнести и слова, ослабнув, совершенно потеряв контроль над собой… Он и не сообразил, в какой момент его сознание отключилось, подарив его уставшему, измученному телу долгожданный покой.
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Белый высокий потолок и мягкая кровать были так непривычны, так не вязались с тем образом жизни, что в последнее время вели близнецы Тайлеры, и Майкл, проснувшись, долго соображал, откуда всё это взялось. Он не помнил ровным счётом ничего, что было после их «обеда» со свалки, и как он оказался здесь, в светлой, чистой комнате… палате?
Он чувствовал себя не важно, и ему впервые в жизни не хотелось есть — совсем, кишки были словно завязаны в узел. Но хотелось пить, и он отыскал глазами кружку, наполненную водой — она стояла рядом, на тумбочке, и, потянувшись за ней, он едва не упал с кровати — голова закружилось, и его замутило, а чашка с грохотом покатилась по полу, расплескав всю воду.
На шум в комнату вбежала медсестра — молодая девушка в белом халате и чепчике, Майкл на автомате сжался в комок, но она не стала ругать его, лишь подняв кружку, сразу же поспешила к мальчику.
Ее прохладная ладонь легла на его вспотевший лоб, и это было странным, приятным ощущением — Майкл вдруг понял, что никто никогда раньше так не делал, да он и не болел так сильно, но сам этот жест, это прикосновение… Должно быть, так делают матери своим детям — кладут ладонь на лоб, и все их беды, маленькие и большие, словно уходят прочь…
Медсестра улыбнулась ему — её большие голубые глаза, светлые длинные волосы, выбившиеся из-под чепчика — всё это было таким красивым, таким естественным, и  так никто раньше не улыбался Майклу — это он точно знал, но не смог даже выдавить улыбку в ответ.
-Жар ещё есть. — С сожалением сообщила девушка. — Я поставлю тебе градусник и принесу воды, постарайся пока не двигаться…
Когда она вернулась, Майкл протянул ей градусник — 37.8 — такие цифры значились на его табло, и это было не слишком хорошо.
-Что со мной произошло? — Мальчик наконец-то решился на расспросы. - И где мой брат?
-Сейчас он в приюте, не волнуйся. — Ответила медсестра, поднося кружку к его губам и помогая присесть. — Ты отравился, очень сильно, у тебя даже началось обезвоживание…Знаешь, что это такое? Но Майк позвал на помощь прохожих, они вызвали скорую, и считай, тебе просто повезло…
-В приюте?! — Казалось, из всего вышесказанного, Майкла волновало только одно. — Но…
-Не беспокойся, как только ты поправишься, вы сможете встретится. Возможно, какое-то время и ты поживешь там…
-Какое-то время? — На Майкла накатила паника, мысли заметались в голове, сбивая одна другую.
-Да. — Кивнула медсестра. — Пока ваш отец не приедет за вами…
«Только не это» - подумал про себя Майкл, сжав руки в кулаки. — «Значит, Майк «раскололся», и теперь им обоим несдобровать…».
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В приют Майкла доставили на больничной машине — прошло чуть больше недели его пребывания в больнице, и он чувствовал себя уже достаточно хорошо, быстро идя на поправку. Стимулом к этому ещё была, конечно же, мысль о приезде отца — Керк или не торопился, зная, что из приюта не так-то просто сбежать, или у него самого случились какие-то непредвиденные обстоятельства, из-за которых он не мог приехать раньше.
В любом случае Майкл был настроен весьма решительно. В коридорах небольшого двухэтажного здания пахло супом — или какой-то другой едой, должно быть, здесь во всем присутствовал этот запах. Кабинет заведующей этого заведения располагался на втором этаже, куда его и проводили женщины-охранницы, чтобы та официально заполнила какие-то официальные документы и познакомилась лично с «вновь поступившим», как называли здесь новичков.
Женщина, сидевшая за большим рабочим столом, была немолодой, высокой и худощавой, с тоники чертами лица и строгими глазами, прямо смотревшими из-под больших старомодных очков.
Майкл в её присутствии и впрямь ощутил себя маленьким ребёнком, которому требовалась защита — столь властным и непоколебимым был её вид, но Тайлер был из той же породы.
-Присядь. — Жестом пригласила заведующая, указав на стул рядом со своим столом. — Итак, Майкл Тайлер, девять лет… Это ведь твоё имя?
-Да. — Твёрдо заявил мальчик. — Я не доставлю вам хлопот, только заберу своего брата…
-Уже доставил. — Усмехнулась женщина, скривив улыбку. — Побег из дома двух несовершеннолетних, знаешь ли, очень хлопотное дело для тех, кто ищет.
-Это вам Майк рассказал? — Чувствуя, как обида переполняет его, сквозь зубы процедил Тайлер — знал же, что не стоило брать этого нытика с собой, нет же, взял… и вот теперь…
-Что-то он, но в основном вся информация поступила из полиции — ты же не думал, что ваш отец оставит всё как есть и вас не будут искать? Не так уж много близнецов попадает в наш приют, а информация о пропавших детях автоматически заносится во все базы специализированных учреждений… Итак, пока ты останешься здесь, вместе со своим братом…
-А потом вы отдадите нас Керку на растерзание?! — Зло выпалил Майкл, сверкнув непримиримыми глазами?
-Это ты сейчас о своём отце? — Изучающе щуря глаза, холодным тоном поинтересовалась заведующая.
-Да, о нём! — С вызовом бросил Майкл. — Вы просто не представляете, что он с нами сделает, если мы вернёмся! Он чудовище!!!
Заведующая сняла очки, тяжело вздохнув. Казалось, она понимает всё, но при этом что-то мешает ей согласиться с мальчиком и отпустить его на все четыре стороны…
-Послушай, Майкл. — Тихо начала она, однако не меняя строгого тона. — В своей жизни я повидала тысячи детей-беглецов, и многие из них называли своих родителей чудовищами… И в процентах восьмидесяти это было неправдой — социальные службы займутся вашей проблемой, и выяснят, в чём её причина … Керк Тайлер, судя по нашей базе и базе полиции, чист как дитя — на него не было ни одной жалобы, ни единого заявления, ничего… Поэтому твои слова — это всего лишь слова девятилетнего ребёнка, обиженного на отца…
-Но остальные-то двадцать процентов оказались правы! — Не сдавался Майкл.
-Да, к сожалению, это так. — Согласилась женщина, нехотя кивнув. — Но, в любом случае, сейчас это не в моей компетенции. И я должна буду передать тебя и твоего брата отцу…
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Очень скоро они увиделись с Майком — тот виновато смотрел на него, и ему даже тошно было его отчитывать — отчасти ведь он сам был виноват в случившемся. Не отравись он этой помойной едой, ничего бы не случилось, и, возможно, они уже добрались бы до Мила-Гросса.
В их детской казарме стояло восемь двухъярусных кроватей, ему досталось место сверху — прямо над Майком. Кроме столовской еды, здесь постоянно воняло хлоркой, постельные принадлежности были поношенными, но чистыми, с печатными номерками, обозначавшими место их владельца, и Майклу достался номер 7.
Достаточно большое помещение не создавало ощущение уюта, но здесь было сухо и тепло, и ещё кормили целых три раза в день, не считая полдника — стакана молока с вафлей или печеньем. Другие воспитанники приюта мало обращали на них внимания, они словно не контактировали и между собой, будучи какими-то угнетёнными, утонувшими в себе.
Майка, похоже, всё устраивало, и когда Майкл сообщил ему новость о том, что скоро за ними прибудет Керк, он едва не свалился в обморок, позеленев от страха.
-Я не хочу домой… - Прошептал он, глядя брату в глаза, на что тот, твёрдым и безэмоциональным, как у некоторых взрослых, голосом, ответил:
-Значит, надо отсюда сваливать как можно скорее…
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Майкл понимал, что устраивать революцию девятилетнему ребенку не просто бесполезно, но и опасно: отрицательные эмоции только привлекут к себе ненужное внимание, а потому он сделал вид, что смирился, и вместе с остальными воспитанниками подчинялся внутреннему распорядку: подъём, зарядка, завтрак, прогулка, обед, личное время, полдник, ужин, отбой… Это было не сложно, жаль только, что в летнее время занятий не проводилось, а потому ничего нового для себя узнать он не смог, благо хоть, вход в библиотеку всегда оставался свободным.
Помимо походов в "зал с книгами", что, по большему счёту, было лишь прикрытием его «особой» деятельности — он не сидел на месте, изучая коридоры, расположение дверей, кабинетов, запасных выходов, график работы воспитателей и других работников приюта, он много раз захаживал к заведующей, чтобы выяснить, как скоро отец решиться на поездку за ними, и каждый раз получал ответ: проблемы со здоровьем мешают Тайлеру-старшему тотчас же отправиться за детьми; как оказалось, во время поиска беглецов по непролазному лесу, тот серьёзно повредил ногу — то ли вывихнул, то ли подвернул, не важно, но это сдерживало его от довольно-таки дальней поездки, что, несомненно, было Майклу только на руку.
Он очень много думал о способе бегства, понимая, что Керк рано или поздно поправится, и драгоценное время уходит в никуда — двухметровая ограда приюта, поверху обвитая железной проволокой, была сродни тюремной, и ни одной бреши, ни одной лазейки в ней видно не было - Майкл изучил её основательно и мог быть в том совершенно уверен.
Гениальная и безумная мысль посетила его голову, когда он наткнулся однажды на план эвакуации, висевший на одной из стен библиотеки — и скосив под неразумного ребёнка, он выспросил у одного из воспитателей, что это такое и зачем.
Когда ему объяснили, что план эвакуации используется при пожаре или любой другой непредвиденной ситуации для безопасного вывода людей, он смекнул, что это и есть его шанс выбраться отсюда.
Майк не был ему помощником, он был всего лишь ребёнком, которому хотелось сытно есть и хорошо спать, играть в настольные игры и проводить время в спортзале. Майкл же за всё это время с пристрастием изучал систему, что способна вызвать ту самую «непредвиденную ситуацию», и почти был готов, когда совершенно случайно подслушал под дверью заведующей её разговор с Керком по телефону…
«...да, мидл Тайлер… конечно же, мы ждём вас в любое время… дети будут счастливы вас увидеть… завтра в два? Отлично…»
Этого было достаточно, чтобы Майкл решительно сжал в руке в кармане коробок спичек — тот, что стащил буквально позавчера с кухни, когда работники её зазевались — и ещё сильнее зубы: ДОМОЙ ОН НЕ ВЕРНЁТСЯ!
Ночью, когда все уже спали, он выбрался из своей постели, и отправился в самый дальний закоулок коридора. Конечно же, для исполнения его цели больше подходила библиотека — стеллажи там были из дерева, а достаточно большая коллекция книг создала бы самый настоящий пожар, но… Майкл даже ради спасения своей жизни не стал бы сжигать книги. По крайней мере, у него был шанс их спасти.
Он вытащил из-за пазухи несколько сухих газет, прибранных им у поглощенного работой дворника — должно быть, тот и не заметил пропажи, а может быть, и сам хотел просто от них избавится… скомкал, разбросал в нескольких местах, а потом, чиркнув спичкой, поочередно поджёг…
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Когда дым достиг сигнального датчика, по всему зданию залилась громкая сигнализация. Дети высыпали из спален, заспанные воспитатели со своих постов и комнат — началась паника.
Майкл затаился за одной из бочек с цветами, что служила одновременно горшком для растений и элементом декора — испуганная толпа пронеслась мимо него, и только Майк — бедный Майк совершенно не следовал инстинкту самосохранения. Он, задыхаясь от дыма, то и дело выкрикивал его имя, кашляя, надрывая горло — нет, это уже горели не газеты, это полыхал расстеленный по всему коридору палас.
Огонь уже забирался на стены, тяжёлые шторы на окнах, и Майкл, закрывая нос и рот заранее намоченным носовым платком, бросился к брату, направляя его по хорошо изученному маршруту, накрыв Майка своей рукой, чтобы, в случае чего, успеть защитить его…
Майк, ошарашенный, испуганный, и не понял, как оказался на улице, а Майкл уже тащил его к основному входу — в темноте, озарённой огнем разгорающегося пожара, всем было всё равно на две одинокие тени, крадущиеся по двору, но Майкл всё же осторожничал, стараясь держаться в черте растущих вдоль ограды деревьев, пока не настиг выхода — ворота были распахнуты настежь, и вдали уже слышались сирены пожарных машин.
Они выбежали на улицу, и что есть сил понеслись в ночь — такую привычную, тёмную, почти родную… Ночь, обещающую им сейчас СВОБОДУ.



Часть третья.
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Мила-Гросс был прекрасен. Нет, их не ждали здесь с распростертыми объятиями, золотые реки не бросились им под ноги, а в небо не было пущено ни одного фейерверка по случаю прибытия двух близнецов — братьев Тайлеров, наконец-то добравшихся до города-мечты Майкла.
Он словно был здесь своим — вот так и сразу, идя по широкой улице столицы планеты уверенным шагом, рядом со своим братом, таращившимся по сторонам на всю эту красоту — и сердце его отчего-то ликовало.
Несколько недель в пути после пожара в Денерице Майкл и вспоминать не хотел, они прошли как во сне под знаком страха — мальчики боялись, что отец их обнаружит, и потому на этот раз держались подальше от прямых дорог, но всё же не обходя стороной города — им нужна была одежда и продовольствие.
После того страшного отравления Майкл дал себе клятву больше никогда не питаться объедками, и постепенно пристрастился к… воровству. Сначала было страшно, даже очень, но их одежда, выданная им в приюте, была безнадёжно испорчена, а на вещевых рынках продавцы оказались такими доверчивыми — на маленького оборвыша (на вид Тайлерам можно было дать не больше семи), снующего между рядами с одеждой, попросту никто не обратил внимания, и в тот же день оба брата примеряли обновки — новые джинсы и майки, только с обовью всё оказалось гораздо сложней — размер кроссовок был меньше, чем надо, и их пришлось выкинуть, а возвращаться на тот же рынок за другими было опасно.
В другом торговом павильоне Майкл разжился несколькими яблоками, парой груш и горстью разных орехов, но от всего этого есть захотелось ещё больше, и он, оставив брата сторожить их скромные припасы, отправился в ближайший продуктовый супермаркет.
Сейчас он был хорошо одет, умыт в ближайшем фонтане, и охранники не шибко следили за ним, когда он пробирался мимо полок со снедью, запихивая по возможности в карманы и под майку всё то, чего удавалось незаметно стащить — и вот уже несколько дней он был с приличным «уловом», хотя Майкл и понимал, что сильно рискует, да и в одни и те же магазины он старался не заглядывать дважды на одной неделе. Зато теперь они с братом хотя бы ели, пусть и не так много, но каждый день.
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Мальчикам нужно было где-то ночевать — днём всё было легче, прятаться было не обязательным, но ночь меняла всё. Мало того, что это было просто опасным — разгуливать по ночному городу без сопровождения взрослых, здесь было полно маргинальных личностей и криминальных элементов, так ещё и извечный патруль — попадись они им, Тайлеры снова оказались бы в приюте, а это было верной дорогой к Керку.
Днём они обследовали несколько подвалов, в основным они были закрыты, в других невозможно было обосноваться из-за угрозы постоянных течей, третьи уже были заняты другими бездомными — и гостей они явно не ждали.
Однажды Тайлеры забрели на какой-то заброшенный склад — начиналась гроза, и им нечем было укрыться, а это здание, серое, неприметное, имело следы взлома — Майкл это сразу определил, ещё издалека — замок сорван, дверь искорёжена, и они без раздумий бросились туда — да так и прижились, заняв скромный небольшой уголок — где посуше, благо, никто их тут не беспокоил.
Склад этот стоял на окраине города, он был большим, даже громоздким, крыша его постоянно текла, но стены были крепкими, и мальчики на всякий случай соорудили засов, чтобы запираться в здании на ночь.
Майкл где-то добыл старой соломы и пару покрывал, соорудив две кровати, из найденного в лесу обрубка бревна и обломка фанеры, что валялась здесь же, на складе, получился неплохой стол.
Майкл был доволен, Майк был доволен тому, что доволен был его брат, и всё складывалось достаточно хорошо, пока однажды к ним не заявились гости.
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Их было пятеро, и старшего из них звали Грэйт — Майкл старался ни с кем не вступать в контакт на улице, но про эту банду подростков он кое-что все-таки слышал. Был еще день, но он уже вернулся «домой» с неплохим «уловом» - упаковка йогурта, два пакета молока, пачка сосисок. Засов днем был открыт, но Тайлеры не ожидали, что это будет ошибкой, которую они больше не повторят, но тогда…
Все пятеро были выше их чуть ли не вдвое, лощеные лица, наглые ухмылки на них… Они ввалились внезапно, распахнув дверь с ноги — будто к себе домой, и сразу же стали рыскать глазами в поисках наживы.
Майкл вскочил, и Майк следом, но Грэйт проворно скомандовал:
- Сидеть, мелюзга!
И потянулся к сосискам, лежащим на столе, его же друзья неспешно стали обыскивать нехитрое жилье мальчишек, где, по сути, и взять-то было нечего.
Обида и возмущение взыграли в душе Майкла, он подскочил к Грэйту чуть ли не вплотную:
-Убирайтесь! — Как можно громче заорал он, но тот в ответ лишь ехидно засмеялся, а вслед за смехом последовал удар — чуть слабее, чем он получал от отца, но тоже довольно чувствительный.
Грэйт не умел бить, это он понял сразу, но челюсть свело от боли как при профессиональном ударе. Однако он поднялся — боль не могла остановить его, но следующий удар пришелся на живот, и, кажется, Грэйт вошел во вкус, потому что удары теперь посыпались гораздо быстрее и чувствительнее — ошалелый подросток принялся пинать почти беззащитного ребенка, чувствуя свою безнаказанность…
Сквозь шум в ушах Майкл услышал крик — это кричал его брат, громко, неистово, и он машинально повернулся, чтобы оценить насколько всё плохо у Майка, но увиденное, по крайней мере, его удивило.
Майк, милый маленький Майк, рассвирепел ровно настолько, чтобы без разбора колошматить парней вдвое выше и сильнее его. Одного он просто свалил с ног, использовав собственную голову как таран, другому что есть сил ударил ногой в пах, и пока тот выл от боли, успел налететь на третьего с кулаками, и даже слегка надубасить ему…
Майкл не верил своим глазам, Майк поражал его всё больше, превратившись в какого-то маленького монстра, что готов был защитить своего брата любой ценой…
В конце концов, они сладили с ним, и избив, бросили рядом с Майклом. Потом, забрав всё съестное и распинав ногами скудную утварь жилища близнецов, ушли прочь.
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Эта ночь словно была бесконечной
Майкл не хотел, но невольно переживал за Майка, впервые, пожалуй, осознав, насколько он боится его потерять; Майк в свою очередь не спускал глаз с брата — из них текли беззвучные слёзы, в конце концов он был самым обыкновенным ребенком, которому крупно досталось.
Они долго лежали там, на полу склада, остывая от неравного побоища, и Майклу было больно дышать — он очень боялся, что у него сломаны ребра, ведь поход в больницу означал потерю свободы — определение в приют и возвращение к Керку — как неизбежность…
Ему пришлось подняться и разорвать свое покрывало, истоптанное ногами злобных подростков — так он сотворил некое подобие бандажа, плотно обмотав им своё туловище.
Майк тоже расшевелился, приходя в себя. Он поднялся, ощупав болящие конечности — спасибо крепким костям, переломов не было, а остальное заживет.
Прибравшись, он обратился к нахмуренному брату:
- Как ты? …
Тот лишь кивнул — порядок, но отсутствие продуктов питания начинало его беспокоить, что если сегодня-завтра он не сможет выбраться за ними?
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Так и случилось, наутро Майкл почувствовал сильную слабость, голова болела и по лбу катились крупные капли пота. Он попытался подняться, чтобы немного расходится, но боль возвращала его обратно в импровизированную постель.
«Болеть — это не моё» - подумал он перед тем, как провалиться в болезненный сон. Ему снился Керк, с кроваво-красными глазами, он угрожал расправой, и замахивался на него своими здоровенными кулачищами, но все не мог попасть, а Майкл никак не мог убежать, и эта система казалась обреченной, неизбежной, глупой…
…Таблетка во рту медленно таяла, приводя его в чувства, мокрая тряпка на лбу уже нагрелась — Майк был рядом, заботливо смочив её в свежей прохладной воде.
Внезапно Майкл дернулся как от только что пережитого кошмара:
- Где ты взял обезболивающие, Майк?!
- В аптеке, где ж еще… - Пробурчал тот — вместо благодарности брат как всегда отчитал его, хотя благодарности он и не ждал…
- А деньги??? Ты что, просил милостыню?!
-Нет. - Как-то нехотя ответил Майк. — Я насобирал монеты на той площади, ну, где фонтаны… А потом … в аптеке мне сказали, как лечить температуру… Вот…
Майкл успокоился — ему и впрямь стало легче.
- Спасибо. — Еле слышно произнёс он, и Майк кивнул.
Как оказалось, в постели он провел три дня — и всё это время Майк безропотно ухаживал за ним, при том успевая собирать мелочь с городских тротуаров. Сегодня ее хватило даже на пакет молока, о чем с гордостью сообщил он брату, и тот не без удовольствия сделал несколько жадных глотков — ему нужны были силы, иначе вскоре они просто умрут от голода.
Ребра болели уже не так сильно — возможно, они были просто ушиблены, или действие обезболивающих притупляли эту боль. В любом случае, Майкл понимал, ему как можно скорее нужно встать на ноги, он просто ненавидел свою слабость и не собирался сдаваться ей на милость.
- Я пойду. — Подходя к двери, сообщил Майк. — Закройся лучше, а то вдруг ЭТИ вернутся…
Он имел ввиду банду Грэйта, по вине которых они и пострадали.
-Уходя, я каждый раз боялся застать их здесь, когда вернусь…
Майкл усмехнулся, хмыкнув:
-Они не вернуться. Ты им вон как наподдал в прошлый раз, так что не думаю, что они захотят добавки.
Майк застенчиво улыбнулся, и вышел на улицу.
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Вечерело, а Майк всё не возвращался. Майкл измаялся ожиданием, предчувствуя что-то плохое, и уже не обращая внимания на собственные боль и слабость, он решился покинуть свое жилище и отправится на поиски близнеца.
Уже заметно смеркалось, и в каждом встречном мальчишке их возраста и роста, старший из близнецов пытался разглядеть Майка, но пока ему не везло, и он продолжал свой путь наугад.
Интуиция — или что-то еще привела его к автоматическим дверям одного из магазинов — огромному супермаркету, где Майкл периодически промышлял, и в тот миг они открылись, предоставив Тайлеру следующую картину: охранник, здоровенный вышибала, держа за ворот футболки Майка, тащил его словно провинившегося котенка на улицу; тот же, задыхаясь, боязливо сжался в комок, вероятно ожидая трепки. Происходящее привлекло внимание и других людей, они останавливались, задавая вопросы вышибале, недоверчиво и сочувствующе поглядывая на провинившегося в чем-то мальчика, и мозг Майкла суетливо заработал, соображая, как вызволить Майка да поскорее.
-Попался воришка! — Не без гордости выпалил охранник, и словно для верности потряс того в воздухе. — Вызовите кто-нибудь полицию, пусть разбираются…
Майкл больше не медлил ни секунды. Он шустро юркнул мимо толпы прохожих, и с разбегу бросился на охранника магазина, целясь головой в живот — прием, подхваченный им у брата.
Тот охнул от боли или от неожиданности, его хватка ослабла, и Майк плюхнулся ему под ноги, ловко, словно кошка, вскочив на ноги и юркнув в толпу.
-Стой!!! — Завопил громила, и вместо Майка успел ухватить за ногу Майкла — тот был не столь проворен с болящими ребрами, но сумел изогнуться и попасть другой ногой по самому болезненному месту у мужчин — с такой силой, на какую был только способен.
Охранник взвыл, хватаясь за пах, а Майкл уже бежал вслед за братом — тот ждал его в ближайших кустах, и они, плутая, вместе продолжили путь под гул возмущенной толпы и призывы охранника «поймать вора», который никто даже не собирался исполнять…
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Было бы даже весело, если бы так не хотелось есть — братья вновь остались без ужина, и Майкл строго-настрого запретил близнецу повторять сегодняшний «подвиг» - это было слишком опасным мероприятием, да и ему не хотелось, чтобы Майк потом испытывал стыд, слишком уж «правильным» был его брат, а воровство с честью никак не вязалось.
Выспавшись на голодный желудок, Майкл на этот раз один отправился в город попытать удачу, но подальше отсюда и вчерашнего супермаркета — там их могли запомнить, рисковать было ни к чему.
Он неспешно прогуливался по Мила-Гроссу в поисках подходящей наживы, пока ноги не привели его к маленькой пиццерии, притягивающей к себе ароматами свежеиспечённой сдобы и специй. Майкл думал, что сойдет с ума от одного только запаха, но все равно шел, уставившись на очередь, что толпилась у раздаточного окна — люди покупали пирожки и пиццу, сочные бургеры и кофе в пластиковых стаканчиках…
Внезапно к очереди присоединился высокий статный мужчина в черной униформе Легитерии — космической полиции, и у Майкла аж дух захватило от такой близости с настоящим… леттером?
Мальчик приблизился, сделав вид, что занял очередь, чтобы получше разглядеть и полицейского, и его форму, но когда тот расплатился за свой заказ и небрежно сунул бумажник из добротной кожи в задний карман брюк, Тайлер уставился на него и думать забыл о другом, и рука его сама потянулась за чужим добром…
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Большая мужская ладонь легонько перехватила его маленькую худую ручонку и сковала мертвой хваткой.
-Да как ты посмел! …
Строгие, сердитые глаза полицейского готовы были прожечь в мальчике дыры, и он явно сдерживался, чтобы не накричать на ребенка, который в ответ непримиримо таращил свои глаза — холодные, серые, непоколебимые.
-Спасибо, Стейси. — Полицейский поблагодарил продавца, что подал ему заказ, и одной рукой удерживая пакет с вкусно пахнущей едой, другой - тщетно упирающегося Майкла, он пошел по улице, при этом недовольно поглядывая на часы — видимо, он сильно спешил.
-Пустите! — Мальчик не оставлял попыток выбраться. — Куда вы меня тащите?!
- Туда, где воришкам вроде тебя — самое место. В полицию.– Ледяным, безэмоциональным тоном отвечал полицейский.
-Звучит двусмысленно…
Мужчина не мог не оценить взрослой иронии во фразе ребенка и удивленно покосился на него:
-Послушай, парень, мне сейчас не до шуток — я и так на работу опаздываю. А с тобой я буду «шутить» потом — как со своими делами разберусь…
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До Легитерии они добрались пешком, в конце концов Майкл перестал сопротивляться — его прежняя мечта увидеть это «чудо» своими глазами все же сбылась.
Он жадно поглощал ее глазами, с завистью поглядывая на курсантов Академии Легитерии, что находилась на ее территории, их темно-синюю униформу, сосредоточенные лица, когда они внимательно выслушивали указания своего учителя; сотрудников Легитерии, спешащих на рабочие места…
Майклу стало совсем грустно и неуютно, но он и виду не подал, важно шагая за своим «тюремщиком» по этажам и коридорам старинного здания…
-Доброе утро, Кевин…
-Доброе утро, утро, утро…
-Гранлиит Блэкбар…
Все леттеры поздоровались с ним почти одновременно, и Майкл чуть не присвистнул от удивления: он попался на краже самому гранлииту! Вот это поворот, вот Майк удивится…
Да, Майк. Майкл поздновато спохватился, совершенно забыв о брате — и что будет с ним, если сегодня он не вернется?
- Кевин, кто это?
Леттеры обступили их с Блэкбаром со всех сторон, удивленно пялясь на мальчика — тот мог только в ответ зло сверкать глазами и упорно молчать, молчать насчет всего — своего прошлого, своего настоящего, иначе — приют. И Керк.
- Какой худой!
- Ты, наверное, хочешь есть?
При слове «еда» Майкл не выдержал и согласно кивнул, и тут же к нему со всех сторон начали протягивать яблоки и бутерброды, конфеты, чай…
Он молча набросился на все это, набивая живот, как в последний раз в жизни, не отказываясь ни от чего…
Блэкбар пристально наблюдал за ним, делая определенно не радостные выводы. Он завел его в свой кабинет вместе со всей едой, что надавали ему леттеры восьмого легита, где он был гранлиитом, и указал на кресло.
- Располагайся…
Нет, он не собирался делать поблажки этому наглому мальчишке, пытавшемуся украсть его бумажник, но…
Что-то в этом ребенке было не так. Его поведение, внешность, даже то, с каким вызовом он отвечал ему — всё это было странным, необычным для такого… малыша. И то, с какой жадностью он набросился на еду….
-И как давно ты не ел? — Словно невзначай поинтересовался он, делая вид, что пишет отчет.
-Дня два, а перед этим еще три. — Буднично ответил Майкл, поглаживая набитый едой живот.
- Два дня?! — Кевин поднял на него ошарашенные глаза — нет, он не был сентиментален, но это было слишком… - А родители у тебя хотя бы есть?
Майкл замолчал, не желая отвечать на этот вопрос.
- Как хочешь. — Кевин вернулся к работе.
Через некоторое время он заметил, что мальчик спит — худое, истощенное тельце тревожно подрагивало, и Блэкбару стало не по себе, словно это он был виноват, что этот малыш так худ.
Он заерзал во сне, кресло хоть и было большим, но всё же отличалось от постели, и Кевин поправил его руку, свисавшую прямо на пол…
Майка мальчика задралась, обнажив спину и живот, сплошь покрытые зажившими и свежими ранами, ребра так вообще заплыли бордово-желтым цветом.
Гранлиит в свое время повидал многое, но такое…
Вернувшись за рабочий стол, он старался сильно не шуметь, чтобы мальчик хотя бы выспался.
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Майкл открыл глаза, некоторое время соображая, где он и вспоминая, что произошло. Гранлиит, приведший его сюда, все так же сидел за своим столом и работал. Мальчик осмотрелся, и в поле его зрения попал шкаф с книгами, толстенными, добротными, в твердых строгих переплетах.
- Можно я почитаю? — Спросил он, прямо взглянув на Блэкбара — тот удивленно кивнул, и принялся наблюдать за этим ломающим все стереотипы ребенком.
Тот спешно подошел к шкафу, аккуратно просмотрел несколько книг, и выбрал одну — «Теорию права». Надо сказать, эта книга была вовсе не детской, у Кевина вообще не было детских книг…
Но Майкл зачитался, внимательно, бережно переворачивая страницы, еще больше поражая Блэкбара и… восхищая?
-Тебе правда интересно?
Тот, нехотя оторвавшись от чтения, задумчиво кивнул.
Кевин больше не отвлекал его, лишь с интересом посматривал на маленького вундеркинда, поглощенного скучной книжкой для взрослых.
Когда рабочий день подошел к концу и Блэкбар начал собираться, Майкл совершенно спокойно встал с кресла, захлопнул книгу и убрал ее обратно в шкаф.
-Теперь в полицию? — Спокойно поинтересовался он, на что Блэкбар только усмехнулся.
- Почему ты не хочешь назвать мне своего имени? — Кевин подошел ближе, а Майкл напрягся, но не отвел взгляда.
- Я не хочу, чтобы вы отправили нас к отцу…
-Нас? — Нахмурился Блэкбар.
-Меня и моего брата. — Нехотя сознался Майкл, поздно поняв свою оплошность.
-Послушай, я не хочу тебя никуда отправлять — ни к отцу, ни куда-либо еще… Я…могу помочь. — Осторожно произнес он, понимая, что Майкл анализирует каждое его слово. — У меня к тебе деловое предложение. Но мне нужно знать твое имя — давай без фамилии.
- Майкл. — Произнес Тайлер, с интересом ожидая продолжения. - Что за предложение?
-Могу я узнать, сколько тебе лет?
-Десятый. — Майкл нехотя цедил эту информацию, всё еще не до конца доверяя незнакомому человеку. — Какое это имеет значение?
-Я хочу предложить тебе стать курсантом Академии Легитерии. Вижу, ты парень толковый — такие сотрудники нужны Легитерии.
-Если это не шутка, то я согласен. — Это невероятный ребенок даже не улыбнулся, хотя, Кевин подозревал, внутри него всё ликовало от радости. — А мой брат?
- А ему сколько?
- Десятый…
- Вы двойняшки?
- Близнецы.
-О. Тогда предложение касается и его тоже — набор уже в самом разгаре, но я что-нибудь придумаю…
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Майкл сидел в салоне дорогого черного автомобиля, на переднем сидении, пристегнутый по всем правилам безопасности, а рядом с ним, одной рукой держась за руль, другой удерживая мобильный телефон у уха, сидел Блэкбар. Он позвонил своей жене, дабы предупредить, чтобы сегодня ждала гостей — Кевин всё это проделывал в присутствии мальчика, чтобы у того не осталось сомнений по поводу его добрых намерений.
Они подъехали к заброшенному складу, и навстречу им тут же выбежал Майк — заплаканный, напуганный ребенок, уже и не чаявший увидеть сегодня брата, внешне — точная копия Майкла. Он боязливо посматривал на незнакомого мужчину, но Майкл быстро — буквально в двух словах, объяснил ему, что бояться нечего, и сегодня их даже пригласили на ужин, самый настоящий, и Майк уже после этих слов готов был на всё, что от него требовалось.
Представительный особняк Блэкбара показался мальчикам огромным, но это может быть потому, что сами они были еще малы ростом.
Кевин припарковал машину, и Тайлеры вышли на свежий воздух — у широко распахнутых ворот их ждала Клементина, жена Блэкбара. Она приветливо улыбалась детям, они же, напротив, опасливо оглядывались по сторонам — им все еще мерещились ловушки на каждом шагу и доверять людям они пока что не научились.
Гранлиит официально представил их друг другу, и хозяйка пригласила гостей в дом.
Она была взволнованна не меньше самих мальчишек, но к их приезду стол был готов, он просто ломился от яств, жареная картошка и запечная курица, тефтели, сыр, салаты, пирожные, лимонад. Дети раскрыли рты, забыв обо всем на свете, и уже пускали слюни, когда Кевин сообщил, что сначала их ждет горячая ванная, а только потом ужин, и Тайлеры не возражали.
Вместо их изрядно запачканной одежды, им дали свежие футболки и спортивные штаны, легкую домашнюю обувь, и вот из зеркала в гостиной на близнецов уже смотрели не два чумазых неопрятных оборвыша — а вполне приличные дети, чистые и причесанные.
Ужин начался в неловком молчании, нет, хозяин и хозяйка произносили какие-то вежливые реплики, пытаясь наладить контакт, но братья порядком одичали, с опаской, но все же набивая рты вкусной домашней пищей.
Майк, потянувшись за очередным кусочком ржаного хлеба, нечаянно задел стакан с лимонадом, и шипучая жидкость полилась по столу, а затем побежала на пол…
Майкл напрягся, словно готовясь к побегу. Майк же, несчастный ребенок, сжался в комок, от Блэкбара не укрылось, сколько страха появилось в его глазах, и он поспешил его успокоить:
- Ничего страшного, Майк, все в порядке…
Клементина улыбнулась ему, и успокаивающе проведя рукой по голове, принялась убирать лимонад с пола махровым полотенцем.
Майк, поняв, что ему за «содеянное» ничего не грозит, заметно расслабился, но пот, что выступил на его лбу, Кевину ни о чем хорошем не рассказал.
После ужина гранлиит пригласил Майкла в библиотеку, и некоторое время наслаждался тем впечатлением, которое она произвела на мальчика.
Тот, задрав голову, восхищенно осматривал высокие стеллажи, плотно заставленные книгами, потом попросил разрешения посмотреть их поближе.
- Нравится здесь? — Сдержанно улыбаясь, поинтересовался Блэкбар, с интересом изучая эмоции, оживающие на лице Майкла.
- Да, очень… Это рай! Рай!
- Настоящий книжный «рай» в Академии Легитерии… Но это после. А пока моя библиотека — в твоем распоряжении…
Майкл не верил своим ушам. Отец убил бы его, если бы он хотя бы заикнулся о походе в библиотеку, а у Кевина была своя, домашняя, казавшаяся мальчику такой огромной…
-Майкл, я думаю, пора обсудить ваше с Майком будущее. Поступление в Академию и остальное. Майк, кажется, не совсем понимает или ему все равно….
-Конечно, не понимает. — Усмехнулся Майкл. — Он же просто ребенок…
-Ну, не всем же быть революционерами и первопроходцами, как ты… - Аккуратно заметил гранлиит, на что мальчик просто пожал плечами. — Но ближе к делу. Я рассчитываю, что вы с братом поживёте какое-то время у меня…
Майкл немного оторопел от сказанного:
-У вас? Но…
-Вы не доставите мне лишних хлопот, не переживай. К тому же, вас обоих нужно показать врачу — у нас ещё есть время на прохождение медкомиссии для поступления в Академию, а значит, есть время и для решения проблем со здоровьем — прости, но явное истощение налицо…
Майкл кивнул, словно не желая продолжать тему, но всё же согласившись.
-А опека? Если они узнают, кто мы и где, они немедленно сообщат об этом отцу…
-Эти шрамы на твоём теле… его рук дело? — Решился на вопрос Блэкбар, но не дождавшись ответа (Майкл отвёл взгляд, моментально насупившись), он продолжил. — Опеку я возьму на себя. Не беспокойся, к этому животному ты не вернёшься…
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Сегодня близнецы Тайлеры засыпали с улыбкой — каждый в своей кровати, мягкой, чистой, пахнущей новой тканью. Плотные шторы на окнах не пропускали и лучика света, приглушённые ночники, как светлячки, не давали мраку комнаты быть всепоглощающим. Уют и покой — всё, что царило здесь и сейчас, в их комнате на двоих.
Перед самым сном, на ночь, их ожидал стакан с тёплым молоком; Клементина, добрая душа, даже предложила прочесть им на ночь сказку — на что Майкл возмущенно хмыкнул — он уже не ребёнок, но ему всё же пришлось её выслушать, так как Майк буквально загорелся идеей послушать — что же такое — сказка…
Утром, за завтраком, отдохнувшие и выспавшиеся братья чуть ли не светились счастьем, попивая свой горячий шоколад из фарфоровых чашек, и эти вкуснейшие бутерброды с сыром…
Блэкбар торопился на работу, и Майкл, не выдержав, спросил его:
-Можно я пойду с вами? …
-Конечно, почему бы и нет…
У Майка же были другие планы — он собрался на рынок вместе с Клементиной, запастись кое-какими продуктами — кто-то должен был помочь женщине донести сумки. Да и прикупить одежды близнецам, благо, на один размер — не нужно было тащить обоих детей, тоже входило в их планы на сегодня…
…Майкл позволил себе улыбку, проходя рядом с Кевином мимо той пиццерии, где вчера судьба свела их столь странным образом, и Кевин вновь занял очередь у раздаточного окна. Тайлер терпеливо ждал рядом, когда услышал голос продавца:
-А сыну что будете брать? Молочный коктейль? Есть детские наборы…
-Давайте всё, что есть, но в двойном экземпляре — у меня два сына… - Ответил Кевин, с улыбкой глядя на смущённого Майкла. — Ты не против? …
Майкл покачал головой — он был двумя руками "за".
Так начиналась история будущего курсанта Академии Легитерии, лучшего на своём курсе; лиита двенадцатого легита; гранлиита легита, отвечающего за безопасность Её Высочества принцессы Мирии Элсон; одного из самых доверенных людей супранормного со статусом «вне закона» графа Анедо — телепата Майкла Тайлера.



Вместо эпилога.


Жара в сельской местности — это что-то. Мало того, что печёт как в духовке, так ещё и этот запах навоза вперемешку с иными запахами, рой мух, пчёл, других насекомых… Для Кевина Блэкбара, выросшего и всю жизнь прожившего в большом городе, это казалось, по крайней мере, омерзительным. Где-то лаяли собаки, ржали кони, мычали коровы. Так далеко от цивилизации на его родной планете он ещё не забирался, но одно очень важное дело ждало своего окончательного завершения.
Свой автомобиль Кевин оставил на краю не асфальтированной дороги, решив пешком отыскать нужный дом — и очень скоро он его обнаружил.
Большой бревенчатый особняк фермера Тайлера стоял сокрытый в зарослях фруктовых деревьев; просторный двор, конюшня, цепные псы, лениво уставившиеся на незваного гостя гулко порыкивали, но в атаку не бросались — жара добивала и их.
Блэкбар не медлил, твёрдым шагом направившись прямо ко входу в дом, дверь которого оказалась открытой.
Керка он обнаружил на кухне. Он сидел, развалившись в кресле, уже не трезвый, хотя была ещё только первая половина дня. Фермер вскочил на ноги, едва высокая фигура гранлиита появилась в проёме двери, но тут же рухнул на пол, сражённый ударом мощного кулака полицейского, вложившего в этот удар всё свое презрение к жалкому человеку.
-Значит, так, слушай внимательно, повторять не буду. — Начал Блэкбар, ткнув в лицо ощерившемуся мужлану какой-то бумагой. — Теперь твои дети — под моей опекой официально, ты навсегда лишён родительских полномочий, и ещё хоть раз попробуй сунуться в суд со своими претензиями! Мальчишек назад ты не получишь!
-Они принадлежат мне! Они моя собственность! — Хрипло выплюнул Керк, явно намереваясь подняться, но ещё один короткий удар вновь вернул его в исходное положение.
-Ты плохо слышишь?! Или я недоходчиво объясняю?! — Ещё удар — фермер застонал, но Кевина это не остановило. — Ты просто мразь, издевающаяся над собственными детьми. Но это в прошлом. Предупреждаю: ещё раз сунешься в суд или к ним — и я убью тебя. Заметь, это не шутка.
Блэкбар уже хотел уйти, но вдруг передумал, ещё раз ткнув кулак в окровавленное лицо Керка так, что у того затрещали сломанные зубы.
-Это за Майкла — конкретно.
И он сплюнул на пол, так же быстро удалившись, как и появился.
Больше в этой жизни они не встречались.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
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